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CONSIGNES D’OPERATION ET DE SECURITE 
DES ALIMENTATIONS PULSEES DES DIPOLES 
d,ejection et transfert du booster

BATIMENT 361 SALLE BCER
BE1.DHZ11L1 BE1.DHZ4L1 
BEI.DVT11L1 BE1.DVT4L1 
BE2.DHZ11L1 BE2.DHZ4L1 
BE2.DVT11L1 BE2.DVT4L1 
BE3.DHZ11L1 BE3.DHZ4L1 
BE3.DVTlILl BE3.DVT4L1 
BE4.DHZ11L1 BE4.DHZ4L1 
BE4.DVT11L1 BE4.DVT4L1

BTl.DHZlO BT2.DHZlO 
BT2.DVT40 BT3.DHZ10 
BT4.DHZ10 BT.DVT30 
BT.DVT50 BT.DVT60 

BTM.DHZlO BTM.DVTlO

( voir plan de situation en annexe )

J.M. Cravero



1 . SITUATION DU MATERIEL

Bâtiment 361 Salle BCER Racks 541 à 545.

2 . TYPE D,ALIMENTATION ET COMPOSITION

Alimentation pulsée à décharge de condensateurs.
Attention : alimentation 600 V / 2OA.

3 . TABLEAU DE DISTRIBUTION AC

• Bâtiment 361 Salle BCER Racks 541 à 545.
• Les chassis de distribution AC des racks 541 et 542 
sont alimentés depuis le départ 8 du tableau ERD 16*25 
(rack 164A) de la salle BCER.
• Les chassis de distribution AC des racks 543 à 545 
sont alimentés depuis le départ 9 du tableau ERD 16*25 
(rack 164B) de la salle BCER.

4 . PARTICULARITES

• Alimentation à décharge de condensateurs : les 
condensateurs doivent être court-circuités avant toute 
manipulation sur les alimentations.

• Sécurité : Cette alimentation étant une 
alimentation à décharge de condensateurs, il y a lieu 
d'appliquer strictement la règle de sécurité générale 
du code CERN no.Cl dans tous les cas et de suivre 
scrupuleusement l'instruction de sécurité no.24 et/ou 
la note de sécurité No.8.

5 . PROCEDURE DE MISE SOUS TENSION ET D'ENCLENCHEMENT

• Fermer les disjoncteurs généraux situés dans le rack 
de distribution électrique ERD 16*25 rack 164A - départ 8 
et 164B - départ 9.

• Fermer le disjoncteur individuel situé dans les rack 
541 à 545.

• Fermer le disjoncteur situé en face arrière de
1'alimentation.

• Fermer 1' intérrupteur à bascule en face avant
commandant la partie puissance de l'équipement.
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• Mettre l'alimentation en position LOCAL (Touche F5 
puis ENTER).

• Faire un RESET (touche F4) du châssis 
pour supprimer tous les défauts. Sinon, 
raisons pour lesquelles un ou plusieurs 
toujours présents.

électronique, 
vérifier les 
défauts sont

» Mettre le court-circuiteur manuel en face avant sur 
la position sous tension.

» Mettre en STAND BY l'alimentation en appuyant sur la 
touche F2 du châssis électronique.

» Mettre l'alimentation en TIMING REMOTE (touche F6 
puis ENTER).

► Mettre ON l'alimentation en appuyant sur la touche 
F3 du châssis électronique.

• Mettre l'alimentation en REMOTE (touche F5, puis 
ENTER).

• Contrôler que l'alimentation fonctionne bien 
(contrôle uniquement visuel), !'actuation ON REMOTE doit 
être présente.

6 . PROCEDURE DE DECLENCHEMENT ET DE MISE HORS TENSION

• Mettre l'alimentation en position LOCAL (touche F5, 
puis ENTER).

• Mettre OFF la haute tension en appuyant sur la
touche Fl du châssis électronique.

• Couper la partie puissance en commutant
1' interrupteur à bascule en face avant.

• Mettre à la terre les condensateurs en manoeuvrant 
le court-circuiteur manuel sur la position terre.

• Ouvrir le disjoncteur situé en face arrière de
1'alimentation.

• Ouvrir le disjoncteur individuel situé dans les
racks 541 ou 545.
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• Ouvrir les disjoncteurs généraux situés dans le rack 
de distribution électrique ERD 16*25 rack 164A - départ 8 
et 164B - départ 9, si consignation générale.

7 . ALIMENTATION DE RESERVE

• Il y a deux types d'alimentations : celles dont le nom 
est écrit avec une etiquette blanche et celles dont le 
nom est écrit avec une étiquette verte. Des réserves de 
chaque type sont disponibles dans le rack 543.

RAPPEL

Avant de travailler sur la charge correspondante, il est 
nécessaire, pour respecter les règles de sécurité, de :

• Contrôler l'absence de tension avec les moyens 
appropriés au type d'alimentation.

• Mettre la charge à la terre et en court-circuit, par 
des moyens appropriés à l'endroit où les travaux ont lieu 
et pendant toute la durée de ceux-ci. Ces manipulations 
sont uniquement à effectuer en cas de graves problèmes. 
Il faut d'abord chercher à dépanner l'alimentation en 
utilisant les composants de réserve.

Remarque :

Toutes ces indications sont données à titre d'information pour la 
sécurité des personnes et du matériel mais il est important que tous 
les travaux ou interventions particulières s'effectuent en accord 
avec les personnes responsables de l'alimentation.
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